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IMPORTANTE
Le agradecemos su preferencia y esperamos seguir teniendo el gusto de servirle en el 

futuro.

Este manual viene con su equipo y contiene información importante para la instalación, 
operación y mantenimiento del mismo.

Es muy importante que se tome el tiempo para leerlo detenidamente antes de iniciar 
con su instalación y operación. Le recomendamos guardarlo en un lugar seguro para 

referencias posteriores.

Atentamente
EVANS®

INDICACIONES
 ESTE SIMBOLO APARECE EN TODAS LAS INSTRUCCIONES

DE SEGURIDAD PERSONAL Y DEL EQUIPO

ESTE SIMBOLO APARECE EN DONDE
EXISTE RIESGO DE UNA DESCARGA ELECTRICA

EL OPERADOR DEBE LEER ESTE 
MANUAL ANTES DE UTILIZAR EL 
EQUIPO.

INSPECCIONE CUIDADOSAMENTE 
EL EQUIPO PARA ASEGURARSE 
QUE NO TENGA DAÑOS 
CAUSADOS POR EL ALMACENAJE 
O EMBARQUE. SI DETECTA 
DAÑOS REPORTE DE INMEDIATO 
AL ESTABLECIMIENTO DONDE 
ADQUIRIÓ SU PRODUCTO.

LA INSTALACIÓN DE ESTE 
EQUIPO DEBE SER REALIZADA 
POR PERSONAL CALIFICADO Y 
CUMPLIENDO CON LOS CÓDIGOS 
Y REGULACIONES LOCALES.

EL EQUIPO DEBE ESTAR 
DESCONECTADO DE LA TOMA 
DE CORRIENTE DURANTE TODO 
EL PROCESO DE INSTALACIÓN Y 
LABORES DE MANTENIMIENTO.

PROTEJA SUS OJOS Y PIEL DE 
LA RADIACIÓN DIRECTA DE LA 
LUZ ULTRAVIOLETA, NO VEA LOS 
RAYOS ULTRAVIOLETA EMITIDOS 
POR LA LÁMPARA UV SIN 
PROTECCIÓN, YA QUE PUEDEN 
CAUSAR SERIAS QUEMADURAS.

EVITE TOCAR EL CRISTAL 
DE CUARZO DE LA LÁMPARA 
GERMICIDA DIRECTAMENTE CON 
LA MANO, (SE RECOMIENDA 
EL USO DE GUANTES DE 
LÁTEX PARA LA OPERACIÓN 
O SUSTITUCIÓN EN CASO DE 
SER REQUERIDO, YA QUE EL PH 
DEL CUERPO PODRÍA DAÑAR O 
ALTERAR EL FUNCIONAMIENTO 
DEL EQUIPO).

Este equipo no se destina para 
utilizarse por personas (incluyendo 
niños) cuyas capacidades físicas, 
sensoriales o mentales sean 
diferentes o estén reducidas, 
que carezcan de experiencia 
y conocimiento, a menos que 
dichas personas reciban una 
supervisión o capacitación para 
el funcionamiento del equipo por 
una persona responsable de su 
seguridad.

Los niños deben supervisarse para 
asegurar que ellos no empleen el 
equipo como juguete.

REGLAS DE SEGURIDAD DEL EQUIPO
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La luz ultravioleta germicida UVC 
de 254 nm, se utiliza como la 
última etapa en un sistema de 
purificación de agua, ya que nos 
ayuda a esterilizar y a realizar 
una inactivación rápida y eficiente 
de los microorganismos mediante 
un proceso físico. Cuando las 
bacterias, los virus y los protozoos 
se exponen a las longitudes de 
onda germicidas de la luz UV, se 
vuelven incapaces de reproducirse 
e infectar. La luz UV no cambia 
las propiedades del agua, al 
contrario, ofrece un proceso de 
desinfección limpio, seguro efectivo 
y comprobado a través de varias 
décadas de aplicaciones exitosas. 

APLICACIONES

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS DEL EQUIPO
LUZ ULTRAVIOLETA RESIDENCIAL 

CÓDIGO  UV-6W UV-12W UV-16W UV-25W UV-30W 
ø HOUSING 5.08 cm (2") 6.35 cm (2.5") 
VIDA ÚTIL 9000 h / 1 año 
NO. DE LÁMPARAS 1 
FLUJO DE AGUA 1.9 l/min 3.8 l/min 7.6 l/min 22.7 l/min 30.3 l/min 
PRESIÓN MÁXIMA 125 PSI 
VOLTAJE 115 V~ 60Hz 1Ф 
POTENCIA 6 Watts 12 Watts 16 Watts 25 Watts 30 Watts 
ø CONEXIÓN 0.63 cm (1/4") 1.27 cm (1/2") 1.9 cm (3/4") 

 

  COMERCIAL INDUSTRIAL 
CÓDIGO UV-35W UV-55W UV-110W UV-165W UV-220W UV-330W UV-440W 

ø HOUSING 6.35 cm (2.5") 12.7 cm (5") 
15.24 cm 

(6)" 
16.51 cm 
(6 1/2") 

24.13 cm  
(9 1/2") 

VIDA ÚTIL 9000 h / 1 año 
NO. DE LÁMPARAS 1 2 3 4 6 8 
FLUJO DE AGUA 38 l/min 45.4 l/min 90.8 l/min 136.3 l/min 181.7 l/min 272.5 l/min 363.3 l/min 
PRESIÓN MÁXIMA 125 PSI 
VOLTAJE 115 V~ 60Hz 1Ф 
POTENCIA 35 Watts 55 Watts 110 Watts 165 Watts 220 Watts 330 Watts 440 Watts 
ø CONEXIÓN 1.9 cm 3/4" 2.54 cm (1") 3.81 cm (1 1/2") 5.08 cm (2") 7.62 cm (3") 

 

Es importante que para el uso eficaz 
de las lámparas UV se instale un filtro 
de sedimentos ya sea un cartucho de 
polipropileno o un filtro de zeolita lo 
cual nos ayudara a evitar que haya 
partículas suspendidas en el agua 
evitando que se acumulen dentro de 
housing de la lámpara y obstruyan 
los rayos ultravioleta.

DESCRIPCIÓN DEL PRODUCTO

La efectividad de la luz ultravioleta 
UV en los sistemas de purificación 
se basan en la circulación de agua a 
través de un recipiente que contiene 
una lámpara de irradiación UVC 
especializada (254 nm), posicionada 
de tal modo que su eje esté alineado 
en la misma dirección del flujo 
de agua. Esto garantiza la mayor 

exposición del agua a la irradiación 
UVC a medida que pasa alrededor del 
cuerpo de la lámpara. 

La lámpara se encuentra protegida 
dentro de una funda de material de 
cuarzo (de vidrio), que permite que 
la irradiación UV pase hacia el agua; 
pero evita que el agua no entre en 
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TUBO DE VIDRIO (TUBVIDUV-)
Img. C

EMPUV-1 EMPUV-2

COMPONENTES DEL EQUIPO

COMPONENTES LÁMPARAS UV

*Todos los equipos UV incluyen estos dos 
empaques con código: (EMPUV-1 Y EMPUV-2), 

si se desea adquirir en kit su código es: EMPUV.

ENTRADA DE AGUA

HOUSING ACERO INOXIDABLE 
Img. A

CÁMARA
REFLECTANTE

RAYOS UV 
REFLEJADOS

DESCARGA 
DE AGUA 
DESINFECTADA

LUZ UV
GERMICIDA

Código Pzas Código Pzas Código Pzas Código KIT Código Pza
UV-6W HOUSING-6W TUBVIDUV-6W 1 LAMPUV-6W 1 BALUV-6W 1

UV-12W HOUSING-12W TUBVIDUV-12W 1 LAMPUV-12W 1 BALUV-12W 1
UV-16W HOUSING-16W TUBVIDUV-16W 1 LAMPUV-16W 1 BALUV-16W 1 1
UV-25W HOUSING-25W TUBVIDUV-25W 1 LAMPUV-25W 1 BALUV-25W 1 1
UV-30W HOUSING-30W TUBVIDUV-30W 1 LAMPUV-30W 1 BALUV-30W 1 1
UV-35W HOUSING-35W 1 LAMPUV-35W 1 BALUV-35W 1 1
UV-55W HOUSING-55W 1 1 1 1

UV-110W HOUSING-110W 2 2 2 2 2
UV-165W HOUSING-165W 3 3 3 3 3
UV-220W HOUSING-220W 4 4 4 4 4
UV-330W HOUSING-330W 6 6 6 6 6
UV-440W HOUSING-440W 8 8 8 8 8

TUBVIDUV-35W
LAMPUV-55W BALUV-55W

COMPONENTES DE LÁMPARAS UV

CÓDIGO
HOUSING
ACERO

INOXIDABLE

TUBO DE VIDRIO LÁMPARA UV BALASTRA EMPAQUES
TUERCAS DE 

ACERO 
INOXIDABLE

EMPUV

1

TUERCUV 1

KTUV

LÁMPARA UV (LAMPUV-)
Img. B

EMPAQUES
Img. E

BALASTRA (BALUV)
Img. F

TUERCA DE ACERO INOX. (KTUV)
Img. D

contacto directo con la lámpara. Si el 
recipiente que contiene la funda de 
cuarzo y la lámpara se construye con 
material resistente que refleje la luz - 
como el acero inoxidable - potenciará 
la acción bactericida de la lámpara de 
luz ultravioleta (UV) al comportarse 
como un espejo que amplificará la 
irradiación dentro de la cámara.  

Este método de purificación destruye 
más del 99.9% de bacterias, virus 
y gérmenes patógenos que se 
encuentran en el agua.
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INSTALACIÓN DE LÁMPARAS UV
Verifique que los componentes de su 
lámpara UV estén completos.
PASO 1.- Tomar el empaque (Img. E) 
e insertar en el extremo donde está la 
cavidad del tubo de vidrio (Img. C). 

PASO 2.- Insertar el tubo de vidrio ya 
con el empaque puesto en el mismo y 
colóquelo dentro del housing (Img. A)

PASO 3.- Roscar la tuerca (Img. D) en 
el housing (Img. A) con precaución de 
no romper el tubo de vidrio al hacer la 
compresión

PASO 4.- Antes de conectar su lámpara 
UV (Img. B), verifique que el cierre 
hermético sea correcto entre la tuerca 
(Img. D)  y el housing (Img. A), lo cual 
evitara que haya fugas en el equipo, si 
el equipo presenta fuga, repita el paso 3.

PASO 5.- Inserte la lámpara UV (Img. 
B) dentro del tubo de vidrio (Img. C), 
quedando los pines de conexión a 2 cm 
fuera del tubo, esto facilitará su conexión 
con la balastra (Img. F)

PASO 6.- Conectar los pines de la lámpara 
(Img. B) en la terminal de conectores 
de la balastra (Img. F) e introduzca 
completamente dentro del tubo de vidrio 
(Img. C), respetando la posición del 
conector.

PASO 7.- Coloque la cubierta protectora 
de la balastra (Img. F) sobre la tuerca 
(Img. D).
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ESPECIFICACIONES SUJETAS A CAMBIO SIN PREVIO AVISO6

PASO 8.- Conecte su balastra
(Img. F) a la energía eléctrica. 

Nota: este procedimiento aplica para los 
siguientes modelos:
•	 UV-6W.
•	 UV-12W.

INSTALACIÓN DE LÁMPARA UV (UV-16W – UV-440W)

Verifique que los componentes de su 
lámpara UV estén completos.

PASO 1.- Colocar el empaque (Img. E) 
EMPUV-1 en el tubo de vidrio (Img. C) 
por el extremo de la parte cerrada a una 
distancia de ½” (1.3 cm). 

PASO 2.- Introducir el tubo de vidrio 
(Img.C) en el housing de la lámpara 
(Img. A).

PASO 3.- Roscar la tuerca CERRADA 
(Img. D)  y colocar en el housing (Img. A), 
cubriendo el extremo del tubo de vidrio 
cerrado. 

PASO 4.- Colocar el empaque (Img. E) 
EMPUV-2 en el diámetro exterior del tubo 
de vidrio (Img. C), hasta que el empaque 
cubra en su totalidad el tubo. 

PASO 5.-  Roscar la tuerca (Img. D) 
TUERCUV en el housing (Img. A) con 
precaución de no romper el tubo de vidrio 
al hacer la compresión.

NOTA: Antes de conectar su lámpara UV 
(Img. B), verifique que el cierre hermético 
sea correcto entre la tuerca (Img. D) y el 
housing (Img. A), lo cual evitara que haya 
fugas en el equipo, si el equipo presenta 
fuga, verifique la colocación correcta de 
los empaques.
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ESPECIFICACIONES SUJETAS A CAMBIO SIN PREVIO AVISO 7

PASO 6.- Inserte la lámpara UV (Img. 
B) dentro del tubo de vidrio (Img. C), 
quedando los pines de conexión a 2 cm 
fuera del tubo, esto facilitará su conexión 
con la balastra (Img. F)

PASO 7.- Conectar los pines de la lámpara 
(Img. B) en la terminal de conectores 
de la balastra (Img. F) e introduzca 
completamente dentro del tubo de vidrio 
(Img. C), respetando la posición del 
conector.

PASO 8.- Coloque la cubierta protectora 
de la balastra (Img. F) sobre la tuerca 
(Img. D).

PASO 9.- Conecte su balastra (Img. F) a 
la energía eléctrica. 

MANTENIMIENTO DE LÁMPARA UV
El tiempo de vida útil de la lámpara UV es de 9 000 horas, si su uso es constante equivale 
a un año de uso, por lo que se debe realizar el reemplazo, aunque la luz UV todavía 
encienda; de no realizarse de esa manera, no se garantiza la calidad de purificación 
del agua. 

REEMPLAZO DE LÁMPARA UV:
1.- Desconectar la balastra (Img. F) de la energía  eléctrica.
2.- Retirar cubierta protectora de la balastra (Img. F).
3.- Desconecte el conector de la balastra (Img. F) de la lámpara UV (Img. B).
4.- Retire la lámpara UV (Img. B) del tubo de vidrio (Img. C) y sustituya por  
	 la nueva.
5.- Introduzca la lámpara UV (Img. B) al tubo de vidrio (Img. C) quedando  
	 los pines de conexión a 2 cm fuera del tubo, esto facilitará su conexión  
	 con la balastra (Img. F)
6.- Conecte la balastra (Img. F) en los pines de la lámpara (Img. C).
7.- Coloque la cubierta protectora de la balastra (Img. F) sobre la tuerca  
	 (Img. D).
8.- Conecte su balastra (Img. F) a la energía eléctrica. 
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Posible falla Soluciones a fallas
1. Verifique si la lámpara no ha cumplido su tiempo de vida o sufrió 
    algún daño por la operación.
2. Reemplace la lámpara (LAMPUV).
3. Si la lámpara aún está apagada, comuníquese con su taller
    de servicio EVANS® más cercano para su reparación.

La balastra está conectada 
y la lámpara UV está 
apagada.
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